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2) OLEHOYHBIC JICKCHYECKHE CPEJCTBAa BBICKA3bIBA-
HHS, B YaCTHOCTHU: SMOILMOHATIBHO-OLIEHOYHYIO JIEKCHKY;

3) NMHTBOMAapKHPOBAHHBIC JIEKCHUECKUE CAMHHIIBI,
OTPaXAIOMINE COIMOKYIBTYPHYIO CEMAHTHKY M HECYIIHE
«3aIIU(pPOBAHHBIA CMBICI) BBICKa3bIBAHUS.

Hcnonp3oBanue OJIAYP no3Bonuio HaM mpoaHaiu-
3UpOBaTh 00pa3lbl YCTHBIX BBICKAa3bIBAHHH TOPOXKaH M
OIpeNIeINTh KauecTBa YCTHOW peuu C TOUKH 3PEHHs BOC-
NpUHUMArONEero (ciymaromero). TakuMu KadecTBamMu
ABISIFOTCS: NPAGUNILHOCb, YUCIOMA, MOYHOCMb, J102UY-
HOoCcmb U monepaHmHocms. BO3MOXKHO, BBIICICHHE
MMEHHO 3THX KOMMYHHMKATHBHBIX KadecTB pedyn o0y-
CJIOBJICHO OCOOEHHOCTSIMH KOMMYHHKATHBHOTO IIpO-
CTPAHCTBA MOJMATHUYHOTO TOpoja (B YaCTHOCTHU: BBIJIE-
JICHUE TaKOr0 KOMMYHHKAaTHBHOTO KadecTBa yCTHOI pe-
4H, KaK TOJICPAaHTHOCTB).

KoMMyHUKaTHBHBIE KauecTBa YCTHOW PedH HAaXOIST
CBOE BOIUIOIICHHE B YCTHOH pe4n Ha JIEKCHYECKOM
YPOBHE: JIOTUYHOCTh YCTHON pEUU JOCTHUIAETCS TOBOPA-
MUME OJarofapst yrnoTpeOJeHUIO JUCKYPCHBHBIX CIIOB;
TOJIEPAHTHOCTb — C  IOMOLIBIO  OMOIMOHAIBHO-
OLICHOYHOM JIEKCUKH U HEKOTOPBIX JUCKYPCUBHBIX CIIOB.
O HapylIeHNH YUCTOTHI PEUN CBUIETENLCTBYET HATMUUE
B YCTHOH pedn OpEeHOYPIKLEB JIEKCHYECKUX M JIOJEKCH-
YECKHX MapKepoB Xe3uTaru. K coxaleHuro, 4ucToTa
pedu — 3TO KOMMYHHKAaTHBHOE KaueCTBO, CBOMCTBEHHOE
OUYCHb HEOONBIIOMY YHCITy YCTHBIX BBICKa3bIBAaHHWH, HO
Ka4yecTBO, KOTOPOE TOpPO’KaHE CUUTAIOT OYCHb BAXKHBIM
JUIsl yCTHOM peuu. borarcTBo ycTHOM peun — 3TO KOM-
MYHHUKAaTUBHOE KauecTBO, KOTOPOE TOpPOKaHE CUMTAIOT
HEOOXOAMMBIM JUISl YCTHOM pedyr, HO KOTOpOE CBOICT-
BEHHO JHIIb YCTHOM pEYd HEKOTOPHIX COLMAIBHBIX
Tpynil. AHaJM3 yCTHOHM peur IoKasaj, YTo yrnoTpeoiie-
HHE OpeHOyp)KIIaMH JIEKCHKH C COLMOKYJBTYPHOU ce-
MaHTHKOH, KOTopasi OyneT oTpaxkaTh OOraTcTBO yCTHOM
peun, BCTpedaeTcs peaKo.

BniBoasbl.

Urak, uccnenoBanne YCTHOW peyd Kak KOMIIOHEHTA
KOMMYHHUKATUBHOTO IPOCTPAHCTBA IO3BOJMJIO BBIIBUTH

VIK 81'373.49

TEHACHIUH €€ pPa3BUTHS, B YACTHOCTU: JEKCHUYECKOIO
COCTaBa, OMPEIEIUTh 3aKOHOMEPHOCTH €€ (PYHKINOHH-
poBanus. OgHON W3 TaKMX 3aKOHOMEPHOCTEH SIBISACTCS
(opMupoBaHHE B CO3HAaHWM HOCUTEJICH SI3bIKA OIpeEre-
JICHHBIX KOMMYHHMKATHBHBIX KaueCTB, NIPEIbSIBIAEMBIX K
ycTHOH peun. POpMUPOBAHUE «HOPMATUBHOI'O» IMOAXO-
Jla K U3yYCHUIO YCTHOM peud CBUIETEIbCTBYET O JUHA-
MHUYECKHX MpeoO0pa3oBaHHUAX JIEKCHYECKOI0 CcoCTaBa
YCTHOM peun, Korja MoHsITHE «KKOMMYHUKAaTUBHBIC Kade-
CTBa PEUYM» OTHOCHTEIBHO YCTHOW peYM Kak 0CO00M
(hOopMBI I3bIKa TOPO/Ia CTAHOBHUTCS 00S3aTENBLHBIM, T. €. B
CO3HAHUU HOCHTENIEH SI3bIKAa CKJIAJbIBAETCA HOpPMA YCT-
HOH peuH, IPE/ICTaBICHNE O €€ KOMMYHHMKAaTHBHBIX Ka-
YecTBax.
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H. E. Peoposa
Puibuncruii cocyoapcmeennulii asuayuorHwii
mexnuueckuti ynugepcumem um. I1. A. Conogvesa

CTUJIMCTUYECKHA CTATYC 3BO®EMU3MOB
B ACHHEKTE JIEKCUKOI'PA®HUYEKOI'O OIIMCAHUSA

B Hacrosimeit cratbe paccMaTpuBaeTcs npobiieMa CTHIMCTHYECKOTO CTaTyca 3B()EMHU3MOB B aclEKTEe UX JEKCHKOrpaduueckoi
¢uxcarmu. Lenpio paboThl SBISETCS aHAIN3 CTHINCTUYECKUX ITOMET, CONPOBOXIAIOMINX IBGEMUCTHYESCKUE SIMHULIBI, 3apHUKCHPO-
BaHHbIC B COBPEMEHHBIX TOJIKOBBIX CJIOBapsAX. B paboTe 3aTparuBaioTcs TakMe BOIPOCHI, KaK: CTHIMCTHYECKAs OKpacka 3BheMH3-
MOB, TIPUHLMIBI IOCTAHOBKH CTHJIMCTHYECKHUX IIOMET Y 3BGEMUCTHYECKON JICKCHKH, a TAKXKE COIOCTABIIAIOTCS JISKCUKOrpaduueckue
KOHIICIIMHU UCCIIEYEMBIX CIIOBApEil OTHOCHTEIBHO CTHIMCTHYECKOTO CTaTyca 3B(HEeMHU3MOB.

9B(1)GMI/I3MI)I, HeKCHKOFpaq)I/I‘{eCKaﬂ KOHLECTIUA, CTUIIMCTUYICCKAsA [IOMETA, CTUINCTUYICCKAsA OKpacka, HeﬁTpaJII;HaS[ JICKCHKa, BO3-

BbIIICHHAA JICKCHKaA, CHUXXCHHAA JICKCUKA.

The article considers the stylistic characteristics of euphemisms as far as their representation in dictionaries is concerned. The
aim of the paper is to analyze the usage labels accompanying the euphemisms in modern dictionaries. The article refers to such issues
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as stylistic connotation of euphemisms, principles of euphemisms to be stylistically marked and comparison of different lexicograph-

ical conceptions toward euphemisms.

Euphemisms, lexicographical conception, usage label, stylistic connotation, neutral vocabulary, formal vocabulary, informal vo-

cabulary.

BBenenue.

JleTepMUHAIINS CTHIMCTUYECKOTO CTaTyca 3Bdhemus-
MOB U c(epbl UX HCHONB30BAHUS SBISCTCS ONHUM M3
KJIFOYEBBIX MOMEHTOB B Teopuu 3Bdemuu. [laHHBIA BO-
MPOC JI0 CUX TIOp OCTAETCSI OTKPBITHIM; Ooiee Toro, MHe-
HUA psila JIMHTBUCTOB IO JaHHOH mpoOieme B OTHENb-
HBIX AaCIEKTaxX SBILIOTCS NPSAMO IMPOTHUBOIIOJIOKHBIMH.
TpaaunuonHoe onpexenexue 3Bdpemusma B JIMHrBUCTH-
YEeCKOM SHIUKJIONEIMYECKOM CJIOBape XapaKTepu3yeT
JAaHHOE SIBJICHUE KaK CTHJIMCTHYECKH HelTpanbsHoe [1, c.
590]. E. II. CeHnykrHa OTMEYAET, YTO «IB(HEMH3MBI
CYILECTBYIOT HE TOJNIBKO B HEHTPANIbHOM CTHJIC PEUH, HO
U B BO3BBIIICHHOM U CHI)KCHHOMY»; KpOME TOTO, MO €€
MHEHHIO, 9BEMH3MOB HET CPEOH BYJIBIAPU3MOB, IO-
CKOJIbKY «(YHKLHUS BYJIbrapu3MOB B PEYH MPOTUBOIIO-
JIOKHa 3B()EMUCTHYECKON — 3TO BBIpAXKEHHE Ipy0oii 0T-
punarenpHON omeHkm» [6, c¢. 6—7]. 3. JlyxTenOepr, B
CBOIO OYepe/ib, CUMTACT, YTO 3B(HEMHU3MBI, MPEACTABIIE-
HBI HE TOJIBKO B JINTEPATypPHOM SI3bIKE, HO M B HEJUTEPa-
TYpHBIX (popMax, TakKUX Kak MpogecCHOHATbHBIE apro u
BopoBckue (OnaTtHbie) sxaprousi [9, s. 159].

Oco0y10 aKTyallbHOCTb JIaHHBII BOIPOC IPHOOpeTaeT
B acmekTe JIeKCHUKorpaduueckoi dukcanuu 3BHEeMUCTH-
YEeCKHX CIUHUII B TOJIKOBBIX CJIOBAPSIX, KOTa mepen co-
CTAaBUTEISIMH BCTaeT HEOOXOAUMOCTh JICTCPMHHAIIUH
CTHITUCTHYECKON OKPACKH TOW WM MHOM eIMHHIBI IS
MOCTaHOBKH OMPEACIICHHON CTHJIMCTHYECKOH MmoMeTsl. B
CBSI3H C OTHM IIeJIeCO00pa3HBIM IPEICTABIACTCS aHAH3
CTHITUCTHYECKHX IIOMET, COINPOBOXKIAOMUX 3B(heMu-
CTHYECKHE €IUHUIBL, 3a(UKCHPOBAaHHBIE B TOJIKOBBIX
CIIOBapsIX aHIVIMMCKOTO U HEMELKOTO SI3BIKOB.

[TonoGHOE HccnenoBaHNe TO3BOJIUT CHETIATh BBIBO O
NPHHAUISKHOCTH 3B()EMHU3MOB K TOMY WJIM HHOMY CTHU-
JIUCTUYECKOMY IUIACTY JICKCHKH (BO3BBIIICHHOMY, HEW-
TPATbHOMY WITH CHHKCHHOMY) U ONPECTIHTh, HMCIOTCS
JIM CTHJIMCTUYECKHE OTPAHUYCHHUS B UX HMCIOJB30BAHHUH.
JlaHHBIC CBEJCHHUS CMOTYT IONOJNHHUTH ACHHHHUIHIO JB-
(beMu3Ma ¢ TOUKH 3peHusl UX (yHKIHOHATBHO-CTHUIICBOM
XapaKTepPUCTUKH U cepbl ObITOBaHUS. MatepuaioM Ajist
aQHAJIN3a MOCITYKIIN UMEIOLIHE COOTBETCTBYIOLIYIO CIIO-
BapHYI0 MapKHUPOBKY 3B()EMHUCTHYECKUE EIMHMIBI, IO-
Jy4eHHBIE METOJIOM CIUIOIIHOW BBIOOpKH u3 Oxcdopa-
ckoro cioBaps anrnuiickoro si3bika (Oxford Dictionary
of English; nanee — OED) u YHuBepcanbHOrO ClIoBaps
HeMelKoro si3bika m3narenscra Jynen (Deutsches Uni-
versalworterbuch; nanee — DU).

OcHOBHAasl 4YaCTh.

CTunucTiuecKkue IMOMEThl BechbMa IMUPOKO Mpea-
CTaBJIEHBI B UCCIIENYEMbIX JIEKCUKOTPaHUIECKUX UCTOY-
HUKax; mpexae Bcero 3T1o kacaercss DU. OcHoBO# cTH-
JucTuYeckux noMer B DU cinyKuT pacnpeleneHue Jek-
CHKH TI0 TPEM pa3psAnaM B 3aBUCHMOCTH OT OOIIEH CTH-
JIICTUYECKON OKPALIEHHOCTH, KOTOPYIO OHA UMEET: CJIO-
Ba C MOBBIIIEHHON CTUIMCTUYECKOI OKpacKkoi (MM cOOT-
BETCTBYET Tomera gehoben), HelTpanbHas JIeKCHKa (He

COIPOBOXKIACTCSl CTHIMCTUYCCKAMU TIOMETAMH) W JICK-
CHKa CO CHIDKEHHOM CTHJIMCTHYECKOW okpackoit. Ilo-
clenHsisi (PUKCHpPYeTCs C IOMOINBIO TIOMET  um-
gangssprachlich (pasroBopHoe), familidr (dbamunbsp-
HOe), salopp (mpocTtopeuHoe), derb (Tpyboe). Paccmot-
PUM KaKIBIH U3 BEIMICTICPEINCICHHBIX TIACTOB.

K.-JI. JTronBur BeIzEIsSET JBa OCHOBHBIX Kjlacca CIIOB,
«BO3BBILIANOIIMXCSA» HAJL HEUTPAIBHOM JIEKCUKOH U
HUMEIOIINX HEHTpabHbIC SKBUBAJICHTHI:

— JIAIICHHBIE 3KCIPECCUBHOCTH HAyYHBIE TEPMUHBI,
TaK Ha3bIBacMas «KHWKHAs», a TaKKe 3aMMCTBOBAHHAsS
JIeKCUKa, Hampumep: Dezennium (Oecsmunemue), en
vouge sein (bvimb 6 Mooe), obstinat (ynpsmwiii); IPOTH-
BOTIOCTABIICHUE JAHHBIX CIAMHUI] HEHTPAILHOW JIEKCHKE
00yCIIOBIICHO HE CTONBKO 0OJice BBICOKOW CTHIIMCTHYC-
CKOM TOHAIBHOCTBIO, CKOJBKO MPHUHAIICKHOCTHIO K OII-
peneneHHo cepe yrnoTpeOneHus;

— COOCTBEHHO BO3BBIIICHHAS JICKCHKA, COIIPOBOXK-
JaeMas B HEMENKOW JIeKCHKOrpadUiecKod NpaKTHKe
nomeroii gehoben, nanpumep: Antlitz (nuyo), Haupt (2o-
a086a), wihren (dnumwcs) [10,s. 185].

Kpome Toro, K.-JI. JlronBur oTrmedaeT Helenecooo-
Pa3HOCTh MAapKHPOBKH C TIOMOIIBIO CaMOCTOSATECIHLHON
TIOMETHI TaK Ha3bIBACMOM «ITOITUYCCKOI» JICKCUKH, KO-
TOpasi TAKKE OTHOCUTCS K BO3BBIIICHHOMY CTHJIMCTHYC-
ckoMmy Mmracty. OOBSCHSACTCS 3TO OOBEKTHBHO PEIKUM
HCTIOJH30BAHUEM TIOJOOHBIX CJIOB B COBPEMCHHOW peuu
1 MX TPUHAIUICKHOCTHIO K pa3psLy ycTapeBaromed Min
yCTapeBIIEH JIEKCUKH.

OB(eMU3MBbI HEMEITKOTO S3bIKa, CHAOKCHHEBIE ITOMe-
TOU gehoben, 00pa3yIOT NOCTATOYHO OOLIMPHYIO TPYIITY
(51 equanna U3 261 eaUHMIIBI, YTO COCTaBISIET 0KOJI0 20
%) ¥, COIJIaCHO NPUBENCHHOW BBIIIE KiIaccu(UKALINH,
OTHOCSTCS IMEHHO K COOCTBEHHO BO3BBIIICHHOMW JICKCH-
ke. Kak ormeuwaer O. C. AxmaHoBa, JaHHasi JIEKCHKa
YIOTPEOJIACTCS B TOM ClIydae, «eCId 00CTaHOBKA TPeOy-
€T BO3BBIIICHHBIX BbIpakeHu» [3, c. 261]. MoxHo
MPEIIOTI0KNTh, YTO MMEHHO ITOCICIHES YCIOBHE 00Y-
ClIaBIHBACT MpeodiafaHue cpeau 3BPEeMU3MOB, MapKu-
POBaHHBIX TIOMETOW gehoben, €AWHUI] C CEMaHTHKOU
«Cmepts» (40 emamuum), Hanpumep: davongehen, hin-
scheiden, entschlafen, vom Schauplat; abtreten, sein
Leben vollenden (Bce eqUHUIBI UMEIOT 3HAYCHUE «YMH-
patb»). IMEHHO HCHOIB30BaHUE CTHIUCTHYCCKH «3a-
BBIIICHHOI» JIUTEPAaTypHOU JIEKCUKH, & HE HEUTPAJIbHO-
ro SKBHBAaJCHTA sterben, CIOCOOCTBYET TOCTHIKCHHUIO
KOMMYHHKATHBHOM WHTCHIIMU MPOJYICHTA, 3aKITI0Yaro-
mieiicss B CO3MaHUM OMPEICICHHOTO 3MOIMOHAIBLHOTO
(oHa, TOpP)KECTBEHHOW TpaypHOH aTtmocdepsl. [lokaza-
TENBCTBOM TOTO, YTO TOAOOHBIC 3B()EMU3MBI HMEIOT
0co0yI0 KOHHOTAIMIO, CIYXKHT W JIOCTATOYHO Y3KUH
KpPYT TEKCTOB, B KOTOPBIX 3TH CIUHHIIEI HCIOIB3YIOTCS.
OT0, TpeXae BCEro, Takue TpaypHBIC pedeBbIC KAHPEI,
KaKk TOMHHAJbHBIE pPEYH, HEKPOJOTH, HW3BEIICHUS O
CMEpTH.
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HesnaunTtenpHyo [OJI0 EOWHUI BO3BBILICHHOTO
JIEKCHYECKOro Turacta (9 emWHMI), COCTABISIOT 3B(de-
MH3MBI TakuX (YHKIHOHAIbHO-CEMAaHTHYECKHX TPYII,
Kak «Bpemnabie mpuBbUKN», «DHU3HOIOTHYECKHE OCO-
OGeHHOCTH uesioBeKay, «THTUMHBIE OTHOLLICHUS.

Crenyer Takke OTMETUTb, YTO HECKOIBKO €AMHUIL —
beiwohnen (umemv uHMUMHbIE OMHOWIEHUS, COXNCU-
menvcmeosamy), in gutter Hoffung sein (6vimo 6 no-
noxcenuu), ein Kind der Liebe («oums nobeuy, Hesa-
KoHHOpodcOennwil), Feld (none 6umevt) — IOMUMO BbI-
IIeyKa3aHHOH ITOMETH UMEIOT eIlle U MapKUPOBKY veral-
tend (ycrapeBaromiee), 49To JokaseiBaeT Ttesuc K.-/1.
JlronBura 0 XpOHOJOTMYECKHX OCOOEHHOCTSIX YHOTpeO-
JICHUSI BO3BBIIICHHOH JIEKCHKH.

IMomera wumgangssprachlich (pa3roBOpHOE) TaKXke
JOCTaTOYHO YaCTO COMPOBOXKIAET 3B(HEMHUCTHUECCKYIO
nekcuky. B DU 3adukcupoBanbl 40 momoOHBIX €TUHHUIL
(15 % ot ob1ero KOMIUYECTBa), OTHOCSIIUXCS K pa3iIny-
HBIM (YHKINOHAIbHO-CEMaHTHYECKUM rpymnmnam
(«CmepTtby», « IHTUMHBIE OTHOILIEHUSY, «PyrarenscTBay,
«[IpecTymneHnss ¥ CONYTCTBYIOLIME WM HaKa3aHHUI»,
«Pu3nyecKne HeTOCTaTKW» U IIP.).

Hcxons u3 cnenudukn TepMuHa (Pa3roBOPHOE) JIO-
TMYHO OBIIO OBl IPEATONIOKNUTh, YTO JAHHAs IOMETa
COIIPOBOXKIAET JIEKCHKY C SPKO BBIPaKEHHOW CHM)KEH-
HOW CTHIIUCTHYECKOH OKpacKod, (YHKIHOHUPYIOMICH,
MPEXJE BCErO B YCTHOW Pa3rOBOPHOM pedd, Xapakrep-
HOM 1151 HepopmanbHOro 00mIeHus. OJJHAKO B JIMHTBHUC-
THUYECKOM JIUTEpaType OTMEYAaeTCsl, YTO C IOMOILBIO
JAHHOMN MOMETBI HEPEJKO MapKHUPYyeTCs JIEKCHKa, TTOBCe-
MECTHO HMCHOJIb3yeMasi Kak B YCTHOM, TaK U B IIHChMEH-
HOM TIOBCEJJHEBHOM OOIIEHUH U MOCTEIIEHHO COJIMKAIO-
niasca ¢ HeUTpanbHOM MO CBOEH CTUIMCTUYECKOM OKpa-
cke [10, s. 186]. AHanOrMYHYIO TOUKY 3pPEHUS pa3jenseT
u oTedyecTBeHHBIN jnekcukorpad B. II. Bepkos, orme-
YaolUi, 9TO aBTOPHI CIOBapel «CKIOHHBI IEPEOLCHH-
BaTh Pa3rOBOPHBIN — IIUpE, CHUKEHHBIA — XapakTep psi-
Jla JeKceM, CHaOXas WX CTHJIMCTHYECKHMH ITOMETaMH
THNA pa3e. W JaKE NPOCM., TOTJa KaK 3T CIUHHUIIBI
BIIOJIHE YIOTPEOMTENbHBI B HEHTpabHOM CTUie» [4,
c. 173].

[TpaBoMepHOCTh MOJOOHBIX YTBEPXKACHHUH MOATBEP-
JKZIAIOT ciienyroniue HabmoneHus. Bo-nepBbIx, conocra-
BUTEJIBHBIA aHalIM3 KOPIYCOB dB(EMUCTHYECKH MapKH-
POBaHHBIX EIUHHI], ITOJYYEHHBIX METOJOM CIUIOIIHON
Be1OOpku 13 DU u Stilworterbuch Duden (SWD), o6na-
PYXHMBaeT 4aCTUYHBIC HECOOTBETCTBHS C TOUKH 3PEHUS
COIYTCTBYOIMX NoMeT. Tak, enunaunps! besorgen (6opo-
eéamv) U sich etw. antun (nokowuums ¢ co6oii), COTpPo-
BOXKIAIOTCA ToMeTon umgangssprachlich 8 DU, B 1O
Bpemst kak B SWD kakue-1u0o0 ComyTCTBYIOIIHE TOMETHI
y JaHHBIX 3BG)EMHU3MOB OTCYTCTBYIOT, YTO CBHUICTEJILCT-
ByeT 00 MX HEHUTpabHOW CTUIIMCTUYECKON OKpacke H
BO3MOXKHOCTH WX HCIOJIB30BaHUsI B pa3HOOOpa3HBIX pe-
YEBBIX JKaHPaX U KOMMYHHUKATHBHBIX CUTYaIUsIX.

Bo-BTOpBIX, OKa3aTEIbCTBOM IPOTHBOPEUUI B TO-
CTaHOBKE JAaHHOH IOMETHI CIIYXKHUT BBIpQ)XCHHE einen
Griff in die Kasse tun — eoposams. B uccienyemom
cioBape MaHHBIM 3B(eMH3M 3aMKCHpPOBaH JBa pasa,
OITHAKO TIOMETOH umgangssprachlich oH compoBOXaaET-
Csl IMIIb ONWH pa3, — B TOM CIydYae, KOrJa 3arojoBoY-

HBIM clloBa sBisieTcst die Kasse. B cratbe k cnoBy Griff
9Ta IIOMETa OTCYTCTBYET.

BrimrenprBeieHHbIe IPUMEPBI IEMOHCTPHPYIOT, BO-
NEPBBIX, OTCYTCTBHE OJHO3HAYHOIO JIEKCHKOrpaduye-
CKOTO NMOJAX0Aa K MACHTH(HUKALMU Pa3srOBOPHON JICKCHU-
KH, a BO-BTOPBIX, BO3MOXKHOCTb JOCTAaTOYHO THOKOTO
nepexo/ia JISKCHYECKHUX €JUHHI U3 OJHOTO CTHIMCTHYE-
CKOTO TIjIacTa B IPYTOM.

Enunnnel, MapkupoBaHHbIe TomeTod salopp (mpo-
CTOpPEYHOE), ONPEIEISIFOTCS] COCTABUTEIISIMH CIIOBApsl Kak
JIEKCHKa, WCHOJb3yeMasi B HEIPHUHYXICHHOM Hedop-
MaJbHOM OOIICHHH M XapaKTEPU3YIOLIAsCs OTTECHKOM
OecriepeMOHHOCTH, HEOPEXKHOCTH U TpyOoBaTOCTH [7,
s. 19]. K.-JI. JliogBur Takxe OTMEUYaeT, YTO HCIOJIb30Ba-
HHE JICKCHKH JAHHOTO CTHJIMCTHYECKOTo IulacTa orpa-
HUYMBACTCS YCTHOW KOMMYHUKAIMEH, Y4aCTHUKH KOTO-
poii xopo1Io 3HaKOMBI ApyT ¢ apyrom [10, s. 186]. Cre-
HEeHb «He(QOpPMaIbHOCTH» U KOMMYHUKaTUBHOW OTpaHHU-
YEHHOCTH IOJ00HOH JIEKCHKHM HOATBEP)KIAeTCS U ce-
MaHTHYECKHMHU XapaKTEPUCTUKaMH 3BPEMHU3MOB, CHal-
JKCHHBIX COOTBETCTBYIONIEH nmomeToi: u3 9 (3 %) 3aduk-
CHPOBaHHBIX €WHMI] 7 3BYEMHU3MOB OTHOCSTCS K (YHK-
IIMOHAJIBHO-CEMAaHTHYeCKOl Tpynmne «PyrarenbcrBay, 2
— K cdepe HHTUMHBIX OTHOIICHUH: fertig werden — no-
JYUUMb CEKCYaTbHOe Yy0oeiemeopenue; Arm — 3a0Huya;
oypak, kosen; Sie konnen mich mal — oa uoume 6wi..!, a
He noumu au 8am..?

KonM4ecTBeHHO COOTHOLIEHHE ITOJOOHBIX EIUHUIL
HEBEJIMKO, OJHAKO caM (paKT MX HAJM4HS B KOPILyce IB-
(heMU3MOB MO3BOJISIET TOBOPUTH O JOCTATOYHO LIMPOKOM
nojxone cocraButenedl DU k ompeneneHuio CTUIUCTU-
YeCKOro cTaryca 3B(eMU3MOB.

Takum 00pa3oM, aHaIM3 COMYTCTBYIOUIMX CTHUIIUCTH-
YEeCKHX TOMET II03BOJIIET YTBEP)KAaTh, YTO B paMKax
nekcukorpadudeckoit koHmempm DU 3BheMU3MBI
MPE/ICTaBICHBl KaK CTHJIMCTHYECKH JUBEPCHUINPO-
BaHHBIC €IUHUIBI, HMEIOIINE Pa3HOOOpa3HBbIe CTHIIH-
CTUYECKUE OTTCHKH M (DYHKLIHOHHPYIOLINE B Pa3IHIHBIX
PEUYEBBIX JKAHPAX M KOMMYHHKATHBHBIX CHUTYaIlHsAX 00-
HIEHHS KaK O(pHUIUATIBHOTO, TaK U HEO(DHUIIUAIBLHOTO, Obl-
TOBOr0. OTCYTCTBHE B KOpITyCe 3B()EMHUCTUYECKOH JIeK-
CHKH €JUHUII C IIoMeTOoH derb (rpy0o0) nokas3biBaeT (akT
middepenimanum  BGEMU3MOB  OT BYJIBIAPU3MOB U
rpoouann3moB (TepmuH B. /1. /leBkuHa).

B To xe Bpems oOpamaer Ha ceOs BHUMaHHE OIpe-
JIeJIeHHasI HECOTJIaCOBAHHOCTh B TIOCTAHOBKE HEKOTOPBIX
CTWIMCTHYECKNX TOMeT. Tak, IIOMHMO yXXe YHOMHHaB-
IIMXCSI IPUMEPOB, TOKa3bIBAIOLINX HELeIeco00pa3HOCTh
WCIIOJIB30BaHUSI B OTHEJIBHBIX CIIy4asX IIOMETBl uim-
gangssprachlich, BEI3BIBaeT BOIPOCH OTCYTCTBHE TIOME-
Tl gehoben y enunuibl Entschlafene (ymepwiuii), B TO
BpeMs Kak y riarona entschlafen (ymupams) oHa €cTb.
Taxxke nomera gehoben Moriia Obl COIPOBOXKAATH €U~
Huel in das Reich des Todes/zur ewigen Ruhen gehen
(yumu 6 yapcmeo cmepmu, obpecmu Geunvili NOKOU),
KOTOpBIE OOBEKTHBHO XapaKTEPU3YIOTCSl BO3BBIICHHBI-
MH CTHIIMCTHYECKUMH KOHHOTAIUSIMH.

Cucrema nekcuxorpaduaecknx nomer OED Bximio-
YaeT B ce0sl TaKHe CTHIIMCTHYECKHE TIOMETHI, KaK formal,
literally, informal, vulgar slang. O4eBugHO, YTO C TO-
MoIsio IoMeT formal n literally dukcupyercs ekcuka,
Haxo[sIIascs HA YCIOBHOM INKaJe SKCIPECCHBHOCTH

BecTHuk YepenoBenkoro rocyZapcTBeHHOro youBepcutera 2015 o Ne5 63



S®UJTO0JIOTNYECKHE HAYKH

BbIIIIE HEHTPAJILHOM, B TO BpeMs KaK IIOMETHI informal n
vulgar slang MapkupyioT Oojiee CHIDKEHHYIO C TOYKHU
3pEHHUS CTUIIUCTHYECKOTO PETHCTPA JIEKCHKY.

B ornmume oT 3BYEMHU3MOB HEMEIKOTO SI3bIKa, 3a-
¢ukcupoBannsie B OED enuHMIBI HE OTIMYAIOTCS ILH-
POKHM pa3HOO0Opa3sueM CONPOBOXKIAIOINX WX CTHIIH-
CTUYECKHX TIOMET: MOJAaBIIsAOmee duciao enuHui (32
enuHUIlBl U3 121, 9T0 cocTaBiseT okojo 26 %) cHabxe-
HBI IOMETOH informal v 1O ONpENeNICHUIO COCTaBUTENEH
CJIOBapsI MCTOJIB3YIOTCSI TIPEUMYIIECTBEHHO B YCTHOM H
MICbMEHHOM o0meHnu apyseit [11, p. XIV]. Ilpu stom
OOJIBIIMHCTBO EVHUI] OTHOCHTCS K (PyHKIMOHAIBHO-
ceMaHTH4ecKol rpymme «PyrarenbcTBa» M BKIIOYAET B
cebs IBPEeMU3MEBI, 3aMeNIaIe rpyOyio BYIBrapHYIO
nekcuky: basket, dang, darn, deuce, Funny Adams,
doggone, freaking, F-word, hang of n np. Jlums He-
CKOJIBKO 3a()MKCHPOBAHHBIX €IMHHI] OTHOCATCSA K TaKUM
chepam kak «HTHMHBIE OTHOLICHUS» U «DuU3noNOrU-
YecKre 0COOEHHOCTH YelloBeKka»: one’s manhood (nono-
o1l unen), big jobs (xan, npoyecc depexayuu), the other
(cexcyanvnvie omnowenus), pee (npoyecc Moveucnycka-
Hus), spend a penny (uOmu ¢ myanem). IIpu 3TOM TOJB-
Ko onHa exuHULA (asleep — mepmaulil) IpOMapKUpOBaHa
TIOMETOH literary (T. €. UCHONB3YETCSl B JIMTEPATYPHBIX
MIPOM3BEACHUSIX, OTHOCSAIINXCSA K «BBICOKOMY» CTHIIIO),
KOTOPYIO MOXXHO paccMaTpuBaTh KaK JKBHBAJICHT He-
MEIKOH TTOMETHI gehioben; KpoMe TOTO, equHUIA — feck
(3aMeraroiasi rpy0ooe pyraTenbCeTBo fiick) — uMeer yka-
3aHHE Ha TEPPUTOPHAJIBbHBIE M CTUIMCTHYECKHE 0COOCH-
HOCTH YNOTpPEOJICHUSI U COMPOBOXKIACTCS MTOMETOM [rish
vulgar slang.

MOXKHO TPEAINONOKHUT, YTO MPUUYUHOH MOJOOHOTO
HEPaBHOMEPHOT'O PACIpPEAEICHHs] CTUINCTUYECKUX I10-
MET B KOpIyce 3B()eMH3MOB aHTJIMHCKOTO S3bIKa SBJIS-
eTcsi JOCTaTOYHO NPOTHBOPEYMBAs TO3UIMS OTHOCH-
TEJBHO CTHJIMCTHYECKOro cTaryca 3B(EeMHU3MOB, HUMEIO-
masi MECTO B JIGKCHUKOTpa(uy aHIIIMHCKOTO fA3bIKa B IIe-
noMm. Tak, FO. C. ApcentbeBa, uccnenys: oOmue NpuH-
LIUITbI COCTABIICHUS CJIOBapei 3B()EeMH3MOB aHTITHICKOTO
sI3BIKa OTMeYaeT, 9uTo P. Xomnaep, cocraBurens «CroBaps
9B(EMU3MOBY», CO3HATEIBHO OTKA3bIBACTCS OT HCIOJIb-
30BaHUsl MOMET (DYHKIMOHAIBHO-CTHIMCTHYECKOTO Xa-
pakTepa B CHIy TOTO, YTO OOJBIIMHCTBO 3BHEMI3MOB
HOCAT HeopMaNBHBIN Xapakrep [2, c. 64]. B ompene-
JICHHOW CTENEHW JIaHHBIH TE3MC MOJTBEPIKIAET U KOJIH-
YEeCTBEHHOE COOTHOLIEHHE 3B()EeMH3MOB, MapKHUPOBaH-
HBIX TIOMETOH informal — 26 % oT 00IIET0 KOJMYECTBA.
OpnHako, MPEAIoIoKEeHHe, YTO MPAKTHYECKH BCs dB(e-
MHCTHYECKasl JIEKCHKA, B TOM YHCJIe U He CHaO)KeHHas
COOTBETCTBYIOIIEH NOMETOM, XapaKTepHa ISl YCTHOMU
HepopMaNibHOM KOMMYHHKAaIM{, HEONpaBJaHHO; Ha-
npuMep, Takue eOWHUIBI, Kak challenging, collateral,
differently abled, ethnic, neutralize He MOTYT OBITH OT-
HECEHBI K CyTry00 pa3roBOPHOM JIEKCHKE; HAIPOTHB, OC-
HOBHOH cepoil X OBITOBaHMS SBIAIOTCS MUCHMEHHBIC
KaHpsl, npexae Bcero CMU. Takum oOpa3zoMm, B OTIH-
4yre oT 3B(EeMH3MOB HEMEUKOro s3blKa, HE BCeraa pa-
MOHAJIBHO CHAOXXEHHBIX SKBHUBAJICHTHOW MOMETOH um-
gangssprachlich, B kopnyce 3B)EMU3MOB aHTJIHHCKOTO
SI3bIKA TIPEACTABIICHBl CIMHMIIBI, JCHCTBUTEIBHO peie-
BaHTHBIE WMEHHO I YCTHOTO OBITOBOTO OOIIEHUS:

OYEBHIIHO, YTO IBPEMU3MBI, 3aMEIIAIOIINE PYTraTeIbHYIO
JIEKCHKY, BPS[ JIX MOT'YT HAlTH IPUMEHEHHE B KHHKHBIX
(YHKIMOHATIBHBIX CTHIISIX.

CrHopHBIM ITpEACTaBISETCS NTHOPHPOBAHNE COCTABH-
tesimu OED momertsr literary nipu ukcamm 3Bpemu-
cTrdeckux enuHuI. [lomaraem, ObuT0 OBl IOTHYHBIM OT-
METHUTh KHIDKHBIA XapaKTep NMPUBEIECHHBIX BBIIIE JIEKCEM
B IIETISIX MPOAYKTUBHOTO MOJB30BAaHUS CIOBAapEeM TEMH,
JUIsl KOI'O aHIJIMMCKUM A3BIK SBJISETCS WHOCTPAHHBIM.
Kpome Toro, 3a npenenamu kopiryca 3aUKCHPOBAaHHBIX
9B(EMU3MOB OCTAaeTCsl 3HAYMTENbHAs YacTh JICKCHKH,
NPEUMYIIECTBEHHO HCIIOJIBb3YIONIEHCST B TMHChMEHHBIX
(bopMax NIHUTEpaTypHOTO SI3bIKA, B YACTHOCTH B XYHOXKeE-
CTBEHHOH JHWTepaType, M XapaKTepH3YIOIIEeHcs ITOBHI-
IIEHHOW CTUJIMCTHYECKON OKpackoil. Tak, HMXKe MpuBe-
JICH A CJIOB U CIOBOCOYETaHWH, KOTOPHIE MOTYT pac-
CMaTPHUBATHCS Kak SBHEMU3MBI ¢ HEUTPAIHHON HIIH TI0-
BBIIICHHOHN CTHJIMCTHYECKONW OKpPAcKOl, HO He CHabOXeH-
HBle cooTBeTcTByIomei nomeroir B OED (B ckoOkax
NPUBENICHBI JIPyTUe COMYTCTBYIOIIUE JIeKCHKOrpaduue-
cKkue moMeTsl). Jloka3aTeahcTBOM TOTO, UYTO JaHHBIE
€IMHULBI TIOTEHIHAIBHO SIBISIOTCS BPEMU3MaMH, CIIy-
KHUT (akT uX BKIO4YeHHS B «CiioBapb 3B(GEMHU3MOB»
P. Xonpepa. DT0 Takue eQMHULBI, Kak: comvenience
<Brit.> — obwecmesennviii myanem, disorderly house
<Law or archaic> — 6opodenv, depart this life
<archaic> — ymepems, dust <literary> — ocmanku,
mpyn, in one’s birthday suit — zoneiii; au naturel — 2o-
JIbIL.

HecMoTpst Ha orpaHuueHHBIH CIUCOK (YUCIO 1MO100-
HBIX €IMHUII 3HAYUTEILHO OOJIbIIE), OUEBHIHBIM IPE.-
CTaBJISIeTCSI CKJIFOUSHHE U3 Kopryca 3B(peMH3MOB 3Ha-
YHUTENFHOTO KOJIMYECTBA JIEKCEM, OTBEYAIOIIUX KpHUTe-
pUsiIM MACHTU(UKALIWK JTAHHOTO SI3bIKOBOTO SIBIICHHMSI.
BeposiTHO, NpUUMHOI 3TOr0 MOXKET SBIISTHCS MEPEX0]
JAHHBIX €IMHHMI] B Pa3psill yCTapeBLIEH JIEKCHKH.

BeiBoabl.

Takum 06pa3oM, MOKHO TOBOPUTH O ToM, uTto DU n
OED wumeroT pa3nuyHble JeKCUKOTpaduIeckne KOHIIETI-
LIUM OTHOCHUTENIFHO CTHJIMCTHYECKOTO CTaTyca IBhEeMu3-
MoB. B pamkax UW 3BhemMH3MBbI paccMaTpHBAIOTCS KaK
HOJHUCTUINCTUYIECKOE SIBJICHUE, MPEICTABICHHOE IMpaK-
THYECKH BO BCEX CTWJIMCTUYECKHX PpEerucTpax (3a Huc-
KJIFOYeHUEeM rpy0ol ByJIbrapHOHW JIEKCHKH) U (YHKIHO-
HUPYIOIIEE B Pa3IN4YHBIX KOMMYHHKAaTHBHBIX CUTYalMsIX
U pedeBbIX kaHpax. Ha pazHooOpasue CTHIMCTHYECKUX
OTTCHKOB YKa3bIBaeT W KOJMYECTBEHHOE COOTHOLICHHE
CTWINCTHYECKH  MapKHPOBaHHOH  3B(EMHCTHUYECKOM
nexcukn (100 emuaut, 9To coctaBisger 38 % ot obriero
KOJINIECTBA).

WNuas xapruHa HaOmomaercs B Kopiryce 3BheMu3-
MoB, mpeactasieHHbXx B OED. C Touku 3peHus CTHIHU-
CTHYECKOr0 cCTaTyca 3B(QEMH3MBI IMPEUMYLIECTBEHHO
paccMaTpUBalOTCs Kak HEWTpalbHBIC WM Pa3TOBOPHBIC
€/INHHLIBL.

B 1O e Bpemsi, CHCTEMBI CTHIMCTHYECKHX HOMET
UCCIIEyeMbIX CIIOBapell OOHApyXXHMBAIOT pPazIH4usi H
HEpeTyJSIPHOCTDh B CTHJIMCTHYECKON MapKHUpOBKe 3B(e-
MH3MOB, YTO JIa€T OCHOBAaHMS JUIA AaJbHEHIIEro mccie-
JIOBAHHMS 3TOH MPOOIEMBI.
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2. A. Canuxosa

Ypumcruil cocyoapcmeennulii aguayuonnvlil mexHuveckuii yHugepcumem

OTOBPAKEHUE PEJIUTUO3HOM COCTABJIAIOMIENA KAPTUHBI MAPA
B A3BIKOBOM CO3HAHUMU ITPABOCJIABHBIX
N MYCYJbMAH BAIIKOPTOCTAHA

B craThe mpeanpuHsTa MOMBITKA OMUCATh 0COOEHHOCTH ()YHKIMOHHPOBAHUSI PEIUTHO3HOTO KOMIIOHEHTA 3HAYCHUS CJIOBA B SI3bI-
KOBOM CO3HAaHHHU TIPEICTABUTENCH XPHCTHAHCKOW (MIPAaBOCIABHOM) M MCIAMCKOH (MyCYJIbMAaHCKOI) PENHUTHi, MPEACTABICHHBIX B
Pecrry6imuke bamkoproctan (PB). ABTOp mpetaraeMoro BHUMaHHIO MaTepHala Ipe/CcTaBisieT OIMCAaHNe PETUTHO3HOTO KOMIIOHEH-
Ta 3HAYEHUs CIOBA C ONOPOW HA JAaHHBIC IICUXOJIUHIBUCTUYECKOTO SKCIEPUMEHTA, a TAKXKE C UCIIOJIb30BAHUEM PE3yJIbTaTOB COLIUO-
JIOTUYECKUX OIIPOCOB M MEepenuceil, XapaKTepu3yeT TeHACHIUH PEIUTHO3HOM NAeHTU(DUKALNH TUYHOCTH B MTOJIMKOH(ECCHOHATBHBIX
YCIOBHAX PECITYOIHKH.

Kaptuna mupa, KoH(ecCHOHANbHAS MACHTHYHOCTb, PEIMIHO3HAS MACHTH(HUKALNS, PEIMIMO3HOE 3HAHHE/TIO3HAHUE, PEJIUTHO3-
HOE 3HAa4Y€HHE, PEITUTHO3HbBIH KOMIIOHEHT, SI3bIKOBOE CO3HAHHE.

The paper describes functioning of a religious component in the word semantics represented in the linguistic consciousness of
people belonging to Christian (Orthodox) and Islamic (Muslim) churches in the Republic of Bashkortostan. The author presents de-
scription of religious component in the word meaning based on the data of a psycholinguistic experiment; she also characterizes the
tendencies of religious personal identity observed in multiconfessional situations of the republic using the results of sociological polls
and population census.

World view, confessional identity, religious identification, religious knowledge/cognition, religious component, linguistic con-

sciousness.

BBenenue.

[locTnepecTpoeyuHsblil 3Tan pOCCUMCKOT0 HAIMOHAJb-
HOTO CTPOHUTEIBCTBA COMPOBOXKIAICS BO3HUKHOBEHHUEM
METOJIOB ¥ ()OPM MHTErpali MYCYJIbMaH M MPaBOCIIaB-
HBIX B OOILIECTBO HAa OCHOBE COXPAHEHHUS! UX PEIUIHO3-
HOM uaeHTUYHOCTU. MHTepHallMOHANbHAS KYJIbTypa CO-
BETCKOI'0 MEpPHOJia CTUMYJIUPOBATIA Y MPEACTaBISIONINX
JIOMUHAHTY HAIIMOHAJIBHOTO COCTaBa PECIyOIUKU — pyC-
CKHUX, OaIlKup U TaTap — HAIMOHAIEHO-TATPHOTUICCKUE
U KyJIBTypOCOEepEeraromnye uaeairbl U ICHHOCTH, YCHIINB
MPOIIECCHl  3THUYCCKOW MOOWIHM3alUHU, XapaKTepHOMH
0COOEHHOCTBIO KOTOPBIX CTall0 TaK HAa3bIBAEMOE «HC-
JaMcKoe Bo3poxaeHuey» mnepuoaa 90-x rr. XX Beka [15,
c. 74].

Lenpio wmccaenoBaHus SABISAETCS ONHCAHUE DPEIUTH-
03HOTO KOMIIOHEHTa KapTHHBI MHpa IPABOCIABHBIX U

MyCyJIbMaH B pecryOiuKe. SI3bIK U pesurusi, MpeacTaB-
nsttormue co0oi TBa pa3HBIX 00pa3a MUpa, UMEIOT B CBO-
eil CTpyKType pa3Hoe colepKaHue (3HaHHE O MUPE) Kak
no o0beMy M XapakTepy MH(GOPMAIMH, COCTABISIONICH
9TO 3HAaHHWE, TaK U IO €r0 POJIU U MECTY B CTPYKType
00ILECTBEHHOT0 CO3HAHMs [8]. SI3bIK M PeUTHs SBISIOT-
cs crmocobaMu (pOpPMUPOBAHMSI U CYIICCTBOBAHHUS 3HA-
HHH, @ «COBOKYITHOCTh 3THX 3HaHUH O JNEHCTBHUTEIHHO-
ctH, copMupoBaBmIascs B 00mEeM (MHIUBHUIYATHHOM,
TPYIIIIOBOM) CO3HAaHHMW» IIPEJCTABISCT CO00M KapTHHY
mupa [13, c. 72]. B unnuBuAyansHONH KapTUHE MHpa Ka-
KIOH OTIENbHOU JIMYHOCTH OyIeT IPUCYTCTBOBATh YTO-
TO YHHKAJILHOE JUISl TAaHHOTO MHAWBHIYYMa.

Pe3ynpTaThl acconMaTHBHBIX SKCIICPHMEHTOB MO3BO-
JSI0T  PEKOHCTPYHPOBATh CHENU(UKY aKTyaln3aluH
IICUXOJIOTHYECKOTO 3HAYCHHUS CJIOBA B S3BIKOBOM CO3HA-
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